
Alto    Soprano    Soprano 1 only    All parts (no highlight) 

 

Loch Lomond 

 

By yon bonnie banks, and by yon bonnie braes 

Where the sun shines bright on Loch Lomond 

Where me and my true love will ever want to go 

On the bonnie, bonnie banks o’ Loch Lomond. 

 

Oh ye’ll take the high road and I’ll take the low 

And I’ll be in Scotland afore ye. 

But me and my true love will never meet again 

On the bonnie, bonnie banks o’ Loch Lomond. 

 

T’was there that we parted in yon shady glen 

On the steep, steep side o’ Ben Lomond, 

And in purple hue the Highland hills we view 

And the moon coming out in the gloamin’. 

 

Oh ye’ll take the high road and I’ll take the low 

And I’ll be in Scotland afore ye. 

But me and my true love will never meet again 

On the bonnie, bonnie banks 

The bonnie, bonnie banks  

On the bonnie, bonnie banks o’ Loch Lomond, 

Loch Lomond, 

Loch Lomond. 

 

There we parted. 

Steep side o’ Ben Lomond. 

And in purple hue, the Highland hills we view 

And the moon coming out in the gloamin’. 

Oh ye’ll take the high road 

(rest of lyrics same as 
others) 

 

 



Beidh Aonach Amárach 

 

Humina, humina (X 8) 

Humina, humina (X8) 

 

 

 

Hum-in an tA-o-nach 

Humina, humina 

Hum-in an tA-o-nach 

Humina, humina 

Hum-in an tA-o-nach 

Hum-in A-már-ach 

Hum-in an tA-o-nach 

Hum-in A-már-ach 

 

 

 

 

Humina, humina 

Humina, humina 

Humina, humina 

Hei! (clap) 

 

 

 

 

Du-ma Du-ma, Du-ma Du-ma 

A 

B 

C 

D 

Humina, humina 

Hum-in A-már-ach 

Humina, humina 

Hum-in A-már-ach 

Hum-in an tA-o-nach 

Hum-in A-már-ach 

Hum-in an tA-o-nach 

Hum-in A-már-ach 

 

 



Du-ma Dah! Du-ma Dah! 

 

Du-ma Du-ma, Du-ma Du-ma 

Du-ma Dah! Du-ma Dah! 

 

 

 

Du-ma Du-ma, Du-ma Du-ma 

Du-ma Dah! Du-ma Dah! 

 

Du-ma Du-ma, Du-ma Du-ma 

Du-ma Dah! Du-ma Dah! 

 

Du-ma Du-ma, Du-ma Du-ma 

Du-ma Dah! Du-ma Dah! 

 

Yeow! Beidh Aonach Amárach sa Chlár! 

 

 

 

 

Beidh Aonach amárach i gContae an Chlár, 

Beidh Aonach amárach i gContae an Chlár, 

Beidh Aonach amárach i gContae an Chlár, 

A’ Mhaith! Yah Hú! 

 

 

Dipe Dipe Dipe 

Dah! Dah! 

Dipe Dipe Dipe 

Dah! Dah! 

 

Dipe Dipe Dipe 

Dah! Dah! 

 

E 

F 



 

 

Du-ma Du-ma, Du-ma Du-ma 

Du-ma Dah! Du-ma Dah! 

 

Du-ma Du-ma, Du-ma Du-ma 

Du-ma Dah! Dah! 

 

 

Beidh Aonach amárach i gContae an Chlár, 

Beidh Aonach amárach i gContae an Chlár, 

Beidh Aonach amárach i gContae an Chlár, 

Ach cén mhaith dom é? 

Ní bheidh mé ann. 

 

 

 

 

Is a Mhaithrín a’ ligfidh tú chun aonaigh mé? 

A Mhaithrín a’ ligfidh tú chun aonaigh mé? 

A Mhaithrín a’ ligfidh tú chun aonaigh mé? 

A Mhuirnín Ó, ná héiligh é! 

 

 

 

 

Du-ma Du-ma, Du-ma Du-ma 

Du-ma Dah! Du-ma Dah! 

Duma Dah! Duma Dah! 

Duma Dah! Duma Dah! 

Duma Dah! Duma Dah! 

Mhuirnín Ó, ná héiligh é! 

G 

H 

I 

J 



 

Du-ma Du-ma, Du-ma Du-ma 

Du-ma Dah! Dah! 

 

 

 

Níl tú a deich, nó a haon-déag fós? Níl! 

Níl tú a deich, nó a haon-déag fós? Níl! 

Níl tú a deich, nó a haon-déag fós? 

     (Níl!)               (Níl!)                                  Níl! 

Nuair’ bhéas tú trí-déag 

Beidh tú mór.  

 

 

 

Ach amárach, amárach i gContae an Chlár Mham! 

Amárach, amárach i gContae an Chlár! 

Beidh aonach amárach i gContae an Chlár, Mhamaí! 

 

Ah! Ah! Ná héiligh é! 

 

 

 

Du-ma Du-ma, Du-ma Du-ma 

Du-ma Dah! Du-ma Dah! 

 

Du-ma Du-ma, Du-ma Du-ma 

Du-ma Dah! Hah! 

Mmm… 

 

 

Mmm… 

……………Hah! 

K 

L 

M 



 

 

A Mháithrín a’ ligfidh tú chun aonaigh mé?  

                                                           (Duma Dah! Duma Dah!) 

A Mháithrín a’ ligfidh tú chun aonaigh mé? 

                                                           (Duma Dah! Duma Dah!) 

A Mháithrín a’ ligfidh tú chun aonaigh mé? 

                                                (Sa Chlár Mhamaí, Chlár Mhamaí!) 

A Mháithrín a’ ligfidh tú chun aonaigh mé? 

                                                (Sa Chlár Mhamaí, Chlár Mhamaí!) 

Mháithrín a’ ligfidh tú chun aonaigh mé? 

                                              (A Mháithrín a’ ligfidh tú chun aonaigh mé?)           

                                                                                                (A Mháithrín a ligfidh tú chun aonaigh mé? 
Mamaí!) 

A Mháithrín a’ ligfidh tú? A Mháithrín  

A Mháithrín 

A Mháithrín 

A Mháithrín 

A Mháithrín 

A Mháithrín 

A Mháithrín 

A Mháithrín 

A’ ligfidh tú? 

A ligfidh tú? 

A Mháithrín 

A Mháithrín 

A Mháithrín, A Mháithrín, A 

Mhamaí, Mhamaí, Mhamaí, Mhamaí! 

N 



 

 

 

‘Mháithrín a ligfidh tú chun aonaigh mé? 

A Mháithrín a ligfidh tú chun aonaigh mé? 

Ach a Mháithrín a ligfidh tú chun aonaigh mé? 

A Mháithrín a ligfidh tú chun aonaigh mé? 

 

A Mháithrín a ligfidh tú chun aonaigh mé? 

A Mháithrín a ligfidh tú chun aonaigh mé? 

 

A Mháithrín a ligfidh tú chun aonaigh mé? 

A Mháithrín a ligfidh tú chun aonaigh mé? 

 

A Mháithrín a ligfidh tú chun aonaigh mé? 

Ó……….No! (Foot Stamp) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

P 

Aonach, Amárach sa Chlár! 

Beidh (beat) Aonach Amárach sa Chlár! 

Aonach, Amárach sa Chlár! 

Beidh (beat) Aonach Amárach sa Chlár! 



Imagine 

 

Imagine there’s no heaven, 

It’s easy if you try. 

No hell below us, 

Above us only sky. 

 

Imagine all the people 

Living for today, ah, ah 

Imagine there’s no countries, 

It isn’t hard to do. 

Nothing to kill or die for, 

And no religion too. 

 

(Oo) Imagine all the people  

Living life in peace, you ooh 

You may say I’m a dreamer, 

But I’m not the only one. 

I hope some day you’ll join us, 

And the world will live as one. 

 

(Oo) Imagine no possessions  

(Oo) I wonder if you can 

(Oo) No need for greed or hunger 

(Oo) Our brotherhood of man 

 

(Ah) Imagine all the people 

Living life in peace, you ooh 



You may say I’m a dreamer, 

But I’m not the only one. 

I hope some day you’ll join us, 

And the world will live as one. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Téir Abhaile Riú 

 

Téir abhaile riú 

Téir abhaile riú 

Téir abhaile riú a Mhéaraí 

Téir abhaile riú ‘s fan sa bhaile 

Mar tá do mhargadh déanta. 

 

Téir abhaile riú 

Téir abhaile riú 

Téir abhaile riú a Mhéaraí 

Téir abhaile riú ‘s fan sa bhaile 

Mar tá do mhargadh déanta. 

 

Is cuma cé dhein é nó nár dhein  

Is cuma cé dhein é a Mhéaraí 

Is cuma cé dhein é nó nár dhein  

Mar tá do mhargadh déanta. 

 

Téir abhaile riú 

Téir abhaile riú 

Téir abhaile riú a Mhéaraí 

Téir abhaile riú ‘s fan sa bhaile 

Mar tá do mhargadh déanta. 

 

Téir abhaile, Téir abhaile 

Téir abhaile, Téir abhaile 

 



Pós an píobaire 

Pós an píobaire 

Pós an píobair’a Mhéaraí 

Pós an píobair’ i dtús na hoíche 

Is beidh sé agat ar maidin. 

 

Tá do mhargadh 

Níl mo mhargadh 

Tá do mhargadh déanta 

Níl mo mhargadh 

Tá do mhargadh 

Níl mo mhargadh déanta. 

 

Níl mo mhargadh 

Tá do mhargadh 

Níl mo mhargadh déanta 

Tá do mhargadh 

Níl mo mhargadh  

Tá / Níl mo mhargadh déanta. 

 

Téir abhaile riú 

Téir abhaile riú 

Téir abhaile riú a Mhéaraí 

Téir abhaile riú ‘s fan sa bhaile 

Mar tá do mhargadh déanta. 

 

Téir abhaile (X6) 

Tá do mhargadh déanta. 



Sing Gently 

 

May we sing together always, 

May our voice be soft. 

May our singing be music  

and may it keep others aloft.  

 

Sing, sing gently, always.  

Sing, sing as one, one. 

May we stand together always 

                 (May we stand always) 

May our voice be strong 

                      (Be strong) 

May we hear the singing and may we always sing along. 

 

Sing, sing gently, always. 

Sing, sing as one, as one,  

one, one, one, one  

Sing gently as one. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

May our singing be music for others 
and may it keep otheres aloft. 

Always 

 

Be strong 

One, one 

Sing gently as one 



Fields of Gold 

 

Oo….. 

You’ll remember me when the west wind moves 

Upon the fields of barley. 

You’ll forget the sun in his jealous sky 

As we walk in fields of gold. 

 

So she took her love for to gaze a while 

Up on the fields of barley 

In his arms she fell as her hair came down 

Among the fields of gold.  

 

Will you stay with me, will you be my love 

Among the fields of barley? 

We’ll forget the sun in his jealous sky  

As we lie in fields of gold.  

 

I never made promises lightly 

And there have been some that I’ve broken, 

But I swear in the days still left 

We’ll walk in fields of gold. 

We will walk in fields of gold.  

Ooh…. 

 

Many years have passed since those summer days 

Among the fields of barley. 

See the children run as the sun goes down 



Among the fields of gold. 

 

I never made promises lightly  

And there have been some that I’ve broken, 

But I swear in the days still left 

We’ll walk in fields of gold. 

We will walk in fields of gold. 

 

You’ll remember me when the west wind moves  

Upon the fields of barley. 

You can tell the sun in his jealous sky 

When we walked in fields of gold 

When we walked in fields of gold  (walked in fields of gold) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Glorious 

 

There are times when  

You might feel aimless 

You can’t see the places 

Where you belong. 

 

But you will find that 

There is a purpose 

It’s been there within you 

All along. 

 

And when you’re near it 

You can almost – hear it 

It’s like a symphony 

Just keep listening 

And pretty soon you’ll start 

To figure out your part. 

 

Ev’ry one plays a piece 

And there are melodies 

In each one of us.  

Oh, it’s glorious. 

 

And you will know how 

To let it ring out 

As you discover 

Who you are. 



 

Others around you 

Will start to wake up 

To the sounds that are 

In their hearts. 

 

It’s so amazing 

What we’re all creating, 

 

It’s like a symphony 

Just keep listening 

And pretty soon you’ll start 

To figure out your part. 

 

Ev’ry one plays a piece 

And there are melodies 

In each one of us.  

Oh, it’s glorious. 

 

Oh, and as you feel, the notes build 

Oh, you will see 

 

It’s like a symphony 

Just keep listening 

And pretty soon you’ll start 

To figure out your part. 

 

Ev’ry one plays a piece 



And there are melodies 

In each one of us.  

Oh, it’s glorious. 

Oh, it’s glorious. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Storm 

Hear in the distance a rumbling roar 

Gathering on the horizon. 

 

Towering nimbus preparing to pour 

Gathering on the horizon. 

 

Winds blow, shaking the elements 

Clouds roll over the sky. 

Rains flow, washing the Earth as the storm rages on the horizon. 

 

Through the night, flashing in sight, 

Running and racing, the storm takes flight. 

 

Through the night, flashing in sight, 

Dashing and crashing till morning light. 

 

Thunder pat, pat, pat 

Pat, pat, pat, pat, pat, pat 

Lightning clap 

Clap, clap 

 

Thunder pat, pat, pat 

Pat, pat, pat, pat, pat, pat 

Strike with power. 

 

Thunder pat, pat, pat 

Pat, pat, pat, pat, pat, pat 



Lightning clap 

Clap, clap 

 

Thunder pat, pat, pat 

Pat, pat, pat, pat, pat, pat 

Comes the storm. 

 

Restless, and relentless, 

Comes the tempest 

In a galloping fury 

 

Restless, and relentless, 

Comes the tempest 

In a galloping fury 

 

Restless, and relentless, 

Comes the tempest 

In a galloping fury 

 

Restless, and relentless, 

Comes the tempest 

In a galloping fury 

 

Hear in the distance a rumbling roar 

Gathering on the horizon 

Towering nimbus preparing to pour 

Gathering on the horizon. 

 



Winds blow, shaking the elements 

Clouds roll, over the sky 

Rains flow, washing the Earth as the storm rages on the horizon. 

                                                                             (all along the horizon). 

 

Through the night, flashing in sight, 

Running and racing, the storm takes flight. 

 

Through the night, flashing in sight, 

Dashing and crashing till morning light. 

 

Thunder pat, pat, pat 

Pat, pat, pat, pat, pat, pat 

Lightning clap 

Clap, clap 

 

Thunder pat, pat, pat 

Pat, pat, pat, pat, pat, pat 

Strike with power. 

 

Thunder pat, pat, pat 

Pat, pat, pat, pat, pat, pat 

Lightning clap 

Clap, clap 

 

Thunder pat, pat, pat 

Pat, pat, pat, pat, pat, pat 

Comes the storm. 



Through the night, flashing in sight, 

Running and racing, the storm takes flight. 

 

Through the night, flashing in sight, 

Dashing and crashing till morning light. 

 

Thunder! Pat, pat, pat, clap 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



You Raise Me Up 

 

When I am down and oh, my soul’s so weary, 

When troubles come, and my heart burdened be, 

Then I am still and wait here, in the silence 

Until you come, and sit awhile with me. 

 

You raise me up so I can stand on mountains, 

You raise me up, to walk on stormy seas, 

I am strong when I am on your shoulders 

                   (strong when I am on your shoulders) 

You raise me up, to more than I can be.  

 

There is no life, no life without its hunger 

Each restless heart, beats so imperfectly. 

But when you come and I am filled with wonder 

Sometimes I think, I glimpse eternity. 

 

You raise me up so I can stand on mountains, 

You raise me up, to walk on stormy seas, 

I am strong when I am on your shoulders 

                   (strong when I am on your shoulders) 

You raise me up, to more than I can be.  

(Repeat chorus X 2) 

 

You raise me up, to more than I can be. 

 

 



Look at the World 

 

Look at the world, everything all around us 

Look at the world, and marvel every day 

Look at the world, so many joys and wonders 

So many miracles along our way. 

 

Praise to thee O Lord for all creation, 

Give us thankful hearts that we may see 

All the gifts we share and every blessing, 

All things, come of thee. 

 

Look at the earth, bringing forth fruit and flower 

Look at the sky, the sunshine and the rain; 

Look at the hills, look at the trees and mountains, 

Valley and flowing river, field and plain. 

 

Praise to thee O Lord for all creation, 

Give us thankful hearts that we may see 

All the gifts we share and every blessing, 

All things, come of thee. 

 

Think of the spring, think of the warmth of summer 

Bringing the harvest before the winter’s cold. 

Ev’ry thing grows, ev’ry thing has a season, 

Till it is gathered to the Father’s fold. 

 

Praise to thee O Lord for all creation, 



Give us thankful hearts that we may see 

All the gifts we share and every blessing, 

All things, come of thee. 

 

Ev’ry good gift, all that we need and cherish 

Comes from the Lord in token of his love; 

We are his hands, stewards of all his bounty 

His is the earth, and his the heav’ns above. 

 

Praise to thee O Lord for all creation, 

Give us thankful hearts that we may see 

All the gifts we share and every blessing, 

All things, come of thee. 

All things, come of thee. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



A Million Dreams 

 

I close my eyes and I can see 

A world that’s waiting up, for me  

That I call my own. 

 

Through the dark, through the door 

Through where no one’s been before 

But it feels like home. 

 

They can say, they can say it all sounds crazy. 

They can say, they can say I’ve lost my mind. 

I don’t care, I don’t care, so call me crazy. 

We can live in a world that we design. 

 

‘Cause ev’ry night I lie in bed 

The brightest colours fill my head 

A million dreams are keepin’ me awake 

I think of what the world could be 

A vision of the one I see 

A million dreams is all it’s gonna take. 

Oh a million dreams for the world we’re gonna make. 

 

There’s a house we can build 

Ev’ry room inside is filled 

With things from far away. 

Special things I compile 

Each one there to make you smile 



On a rainy day. 

 

They can say, they can say it all sounds crazy. 

They can say, they can say we’ve lost our minds. 

I don’t care, I don’t care if they call us crazy. 

Run away to a world that we design. 

 

Ev’ry night I lie in bed 

The brightest colours fill my head 

A million dreams are keepin’ me awake 

I think of what the world could be 

A vision of the one I see 

A million dreams is all it’s gonna take. 

Oh a million dreams for the world we’re gonna make. 

 

However big, however small 

Let me be part of it all 

Share your dreams with me. 

You may be right, you may be wrong 

But say that you’ll bring me along 

To the world you see 

To the world I close my eyes to see 

I close my eyes to see. 

 

‘Cause ev’ry night I lie in bed 

The brightest colours fill my head 

A million dreams are keepin’ me awake 

                                                                      (a million dreams, a million dreams) 



I think of what the world could be 

A vision of the one I see. 

A million dreams is all it’s gonna take. 

A million dreams for the world we’re gonna make. 

For the world we’re gonna make. 

  



Eesti Hallihaul 

 

Kuus, kuus, kallike 

Kuus, kuus, kallike 

 

Kuus, kuus, kallike 

Kuus, kuus, kallike 

 

Kuus, kuus, kallike 

Kuus, kuus, kallike 

 

Kuus, kuus, kallike 

Kuus, kuus, kallike 

 

Kuus, kuus, kallike 

Kuus, kuus, kallike 

 

Kuus, kuus, kallike 

Kuus, kuus, kallike 

 

Kuus, kuus, kallikene 

Kuus, kuus, kallikene 

 

Kuus, kuus, kallikene 

Kuus, kuus, kallike. 

 

Repeat from top 

 

Kuus, kuus, kallike 

Kuus, kuus, kallike 

 

Kuus, kuus, kallike 

Kuus, kuus, kallikene 

 



Báidín Fheilimí 

 

Véarsa 1 

Báidín Fheilimí d’imigh go Gabhla 

Báidín Fheilimí ‘s Feilimí ann. 

Báidín Fheilimí d’imigh go Gabhla 

Báidín Fheilimí ‘s Feilimí ann. 

 

Curfá A 

Báidín bídeach báidín beosach, 

Báidín bóidheach báidín Fheilimí. 

Báidín díreach báidín deontach, 

Báidín Fheilimí ‘s Feilimí ann. 

 

Véarsa 2 

Báidín Fheilimí d’imigh go Tóraí 

Báidín Fheilimí ‘s Feilimí ann. 

Báidín Fheilimí d’imigh go Tóraí 

Báidín Fheilimí ‘s Feilimí ann. 

 

Curfá A 

Báidín bídeach báidín beosach, 

Báidín bóidheach báidín Fheilimí. 

Báidín díreach báidín deontach, 

Báidín Fheilimí ‘s Feilimí ann. 

 

 

 



Véarsa 3 

Báidín Fheilimí briseadh i dToraí 

Báidín Fheilimí ‘s Feilimí ann 

Báidín Fheilimí briseadh i dToraí 

Báidín Fheilimí ‘s Feilimí ann. 

 

Curfá B 

Báidín bídeach báidín beosach, 

Báidín bóidheach báidín Fheilimí. 

Báidín díreach báidín deontach, 

Báidín Fheilimí ‘s Feilimí ann. 

 

Curfá C 

Báidín bídeach báidín beosach, 

Báidín bóidheach báidín Fheilimí. 

Báidín díreach báidín deontach, 

Báidín Fheilimí ‘s Feilimí ann. 

  

Báidín, báidín, báidín, báidín Fheilimí. 

Báidín, báidín, báidín ‘is Feilimí ann. 



Medley from The Lion King 

 

Ibu  

       Be si 

Ibu 

       Be si 

 

In-gon-ya-ma ne gwe na-ma-ba-la (X8 before Sops start) 

 

From the day we arrive on the planet 

And blinking step into the sun. 

There’s more to see 

Than can ever be seen 

More to do, than can ever be done. 

 

There is far too much to take in here 

More to find, than can ever be found. 

But the sun rollin’ high 

Through the sapphire sky 

Keeps great and small on the endless round. 

 

It’s the circle of life 

                                 (Ahhh) 

And it moves us all 

Through despair and hope 

                                             (Ahhh) 

Through faith and love. 

Till we find our place 



                                  (Ahhh) 

On the path unwinding 

In the circle, 

             (Ahhh) 

The circle of life. 

 

Some of us fall by the wayside                                              In-gon-ya-ma ne gwe na-ma-ba-la.. 

And some of us soar to the stars 

And some of us sail through our troubles 

And some have to live with the scars. 

 

There is far too much to take in here 

More to find than can ever be found 

But the sun rollin’ high 

Through the sapphire sky 

Keeps great and small on the endless round. 

 

It’s the circle of life 

                                 (Ahhh) 

And it moves us all 

Through despair and hope 

                                             (Ahhh) 

Through faith and love. 

Till we find our place 

                                  (Ahhh) 

On the path unwinding 

In the circle, 

             (Ahhh) 



The circle of life. 

 

There’s a calm surrender to the rush of day 

When the heat of a rolling world 

Can be turned away. 

And enchanted moment and it sees me through. 

(Oo..) 

It’s enough for this restless warrior just to be with you. 

(Oo)                                                                (Ah) 

 

And can you feel the love tonight (Tonight) 

It is where we are. 

It’s enough for this wide eyed wanderer that we got this far. 

And can you feel the love tonight (Tonight) 

How it’s laid to rest? 

It’s enough to make kings and vagabonds believe the very best. 

 

Hakuna matata,  

Hakuna matata,  

Hakuna matata,  

It means no worries, for the rest of your days 

It’s our problem free philosophy 

Hakuna matata. 

 

Hakuna matata,  

Hakuna matata,  

Hakuna matata, 

Hakuna matata, what a wonderful phrase! 



Hakuna matata, ain’t no passing craze. 

It means no worries, for the rest of your days 

It’s our problem free philosophy 

Hakuna matata 

It’s our problem free philosophy 

Hakuna matata 

Hakuna matata 

Hakuna matata 

  



Proclaim the Story 

 

Proclaim, proclaim the story, 

The news of Him who came that he might die, 

Make known to all his glory, 

Lift up his name on high. 

 

He comes to reign forever more, 

Come kneel, adore, bow down in awe, 

Lift up your hearts and worship 

Christ whom God has crowned as king. 

 

Sing out, sing out, hosanna, 

Rejoice and greet the king of kings, 

Lift high his royal banner, 

Lift up your voice and sing. 

 

Repeat from the top 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


